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SIAMO ( WE ARE ) 
10  .  2  .  2023   —   5PM
FIRENZE 

SALA D’ARME DI PALAZZO VECCHIO

ADVOCACY & RESEARCH PROGRAM

The Advocacy and Research Program is a one-
year hybrid fellowship designed to provide 
opportunities for young research Fellows to 
identify ways of best leveraging civil society’s skills, 
tools, and access to investigate and monitor policy 
reform strategies.  
       The Soul of Nations Foundation partnered 
with the U.S. State Department, the Human Rights 
Engagement Fund, the U.S. Consulate Florence, 
the Municipality of Florence, and the Recovery 
Plan to commission research reports from 
emerging scholars to impact the migrant 
community and African diaspora in Italy through 
youth-led research initiatives that focus on 
countering Afrophobia and increasing the respect 
for human rights and fundamental freedoms in 
Italy.   
       Three Italian Fellows, Benedicta Djumpah, 
Anas Mghar, and Jessica Edeme will showcase 
their research reports and findings for the 
Florentine policy minded public in community with 
Vice Mayor Alessia Bettini and U.S. Consul General 
Ragini Gupta— under the moderation of  by Justin 
Randolph Thompson, Co-Founder of Association 
Black History Month Florence.  
      The Soul of Nations Foundation is honored to 
be partnering with Vice Mayor Alessia Bettini and 
the Municipality of Florence for the inaugural  
Afro-Italian Research Conference and 
photography exhibition entitled Siamo (We Are) in 
the Sala d’Arme of Palazzo Vecchio to present the 
work of Binta Draw and Katrina Andry. The 
Municipality of Florence has an enduring vocation 
for international relationships and partnerships, as 
well as strong ties to the rest of the world. Since the 
1950s, the city has opened its vision to the 
European, Mediterranean and world. Following 
this tradition, the Municipality of Florence 
continues to promote and organize international 
projects and events that help to encourage peace 
and mutual understanding.  
       Together we can be the voice! 

SUPPORTED BY VICE MAYOR ALESSIA BETTINI, MUNICIPALITY OF FLORENCE  

 THE SOUL OF NATIONS FOUNDATION 

AFRO-EUROPEAN RESEARCH CONFERENCE 

SPONSORED BY THE U.S. DEPARTMENT OF STATE 

PANELISTS: 
VICE MAYOR ALESSIA BETTINI, MUNICIPALITY OF FLORENCE 
CONSUL GENERAL RAGINI GUPTA, U.S. CONSULATE GENERAL FLORENCE  
BENEDICTA DJUMPAH, RESEARCH FELLOW 
ANAS MGHAR, RESEARCH FELLOW 
JESSICA EDEME, RESEARCH FELLOW 

MODERATED BY JUSTIN RANDOLPH THOMPSON, BLACK HISTORY MONTH FLORENCE 

PHOTOGRAPHIC WORKS BY BINTA DIAW AND KATRINA ANDRY

CONFERENCE AGENDA
10  .  2  .  2023   —   5PM
SALA D’ARME DI PALAZZO VECCHIO

Doors open 

Opening reception and photography 
exhibition  

Introductions and opening remarks 
from Justin Thompson, BHMF 
Florence, and Ernest Hill, Soul of 
Nations Foundation 

Opening remarks from Vice Mayor 
Alessia Bettini, Municipality of 
Florence  

Opening remarks from U.S. Consul 
General Ragini Gupta, U.S. Consulate 
General Florence 

Benedicta Djumpah, Creating 
Belonging and Reimagining Futures: 
Afro-Italians and Citizenship Rights 

Anas Mghar, Migrant and Labor 
Market Rights: Myths, Facts and 
Reality 

Jessica Edeme, The Life and Needs of 
Refugees During COVID-19: A Focus 
on the LGBTQIA+ Community 

Joint panelist conversation  

Audience Q&A 

Closing remarks 

Mix and mingle with the Panelists and 
Researchers 

Doors close

Il programma Advocacy and Research è una borsa 
di studio ibrida di un anno progettata per offrire 
opportunità ai giovani borsisti di ricerca per 
identificare i modi per sfruttare al meglio le 
capacità, gli strumenti e l'accesso della società 
civile per indagare e monitorare le strategie di 
riforma delle politiche. 
       La Fondazione Soul of Nations ha collaborato 
con il Dipartimento di Stato degli Stati Uniti, lo 
Human Rights Engagement Fund, il Consolato 
degli Stati Uniti a Firenze, il Comune di Firenze e il 
Recovery Plan per commissionare rapporti di 
ricerca a studiosi emergenti per avere un impatto 
sulla comunità dei migranti e sulla diaspora 
africana in Italia attraverso iniziative di ricerca 
guidate dai giovani incentrate sulla lotta 
all'afrofobia e sull'aumento del rispetto dei diritti 
umani e delle libertà fondamentali in Italia. 
       Tre borsisti italiani, Benedicta Djumpah, Anas 
Mghar e Jessica Edeme, presenteranno i loro 
rapporti di ricerca e i risultati per il pubblico politico 
fiorentino in comunità con il vice sindaco Alessia 
Bettini e il console generale degli Stati Uniti Ragini 
Gupta— sotto la moderazione di Justin Randolph 
Thompson, co-fondatore dell'Associazione BHMF. 
       La Fondazione Soul of Nations è onorata di 
collaborare con il Vice Sindaco Alessia Bettini e il 
Comune di Firenze per l'inaugurazione 
Convegno di ricerca afro-italiano e mostra 
fotografica dal titolo Siamo (We Are) nella Sala 
d'Arme di Palazzo Vecchio per presentare il lavoro 
di Binta Draw e Katrina Andry. 
       Il Comune di Firenze ha una vocazione 
consolidata alle relazioni e alle partnership 
internazionali, oltre a forti legami con il resto del 
mondo. Dagli anni '50, la città ha aperto la sua 
visione all'Europa, al Mediterraneo e al mondo. 
Seguendo questa tradizione, il Comune di Firenze 
continua a promuovere e organizzare progetti ed 
eventi internazionali che aiutano a favorire la pace 
e la comprensione reciproca. 
       Insieme possiamo essere la voce!

5:00 PM 

5:00 - 6:00  

5:40 - 5:50 

5:50 - 6:00 

6:00 - 6:10 

6:10 - 6:15 

6:15 - 6:30 

6:30 - 6:45 

6:45 - 7:00 

7:00 - 7:20 

7:20 - 7:30 

7:30 - 8:00 

8:00 PM

Porte aperte 

Inaugurazione accoglienza e mostra 
fotografica 

Introduzioni e osservazioni di apertura 
di Justin Thompson, BHMF Florence, 
ed Ernest Hill, La Fondazione Soul of 
Nations  

Intervento di apertura del Vice 
Sindaco Alessia Bettini, Comune di 
Firenze 

Discorso di apertura del Console 
Generale degli Stati Uniti Ragini 
Gupta, Consolato Generale degli Stati 
Uniti a Firenze 

Benedicta Djumpah, Creare 
appartenenza e reinventare futuri: afro-
italiani e diritti di cittadinanza 

Anas Mghar, Migranti e diritti del 
mercato del lavoro in Italia: miti, fatti e 
realtà 

Jessica Edeme, La vita e le esigenze 
dei rifugiati durante il COVID-19: un 
focus sulla comunità LGBTQIA+ 

Conversazione congiunta con i relatori 

Domande e risposte del pubblico 

Commenti finali  

Mescolarsi e socializzare con relatori e 
ricercatori  

Le porte si chiudono
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RESEARCH FELLOWS

BENEDICTA 

BA with honors in International Relations and Politics 
from London Metropolitan University; an LM degree 
in International Relations from UNINT  

Report: Creating Belonging and Reimagining Futures: 
Afro-Italians and Citizenship Rights 

MA in Business Administration from the University of 
Sassari; MA in Global Studies and International 
Relations from the University of Turin  

Report: Migrant and Labor Market Rights in Italy:  
Myths, Facts and Reality

MSc candidate in Urban Studies at Vrije Universiteit Brussels 
and Université Libre Brussels; MA in Politics & International 
Relations at the University of Aberdeen; BA in Legal 
Administration at the University of Verona  

Report: The Life and Needs of Refugees During COVID-19:  
A Focus on the LGBTQIA+ Community

ARTISTS ON VIEW

DJUMPAH  
ANAS 
MGHAR  

JESSICA 
EDEME  

LAZIO PIEDMONT VENETO

BINTA 
DIAW
LOMBARDIA

KATRINA  
ANDRY
LOUISIANA, USA

Katrina Andry (she/her) is an African American printmaker native of New Orleans, LA, where she 
continues to live and work. Andry continues to hone her mastery of reduction woodcutting, the oldest 
form of printmaking. In the September 2012 issue Art in Print magazine listed Andry as one of the top 
50 printmakers. Andry’s work has been exhibited in Marc Straus Gallery New York, Prospect 5 New 
Orleans Triennial, and she has notably shown at the Hammonds House Museum. Andry is currently a 
teaching a graduate fellowship seminar at Tulane University. 

Binta Diaw (she/her) is a Senegalese-Italian visual artist based in Milan, Italy. Diaw believes the Black 
female body is keen to pain,  joy, and struggle. Her work personifies the body as a ground of resistance, 
power and action. The ancestral relation between female bodies and Nature, return in these works in 
which different parts of the body are photographed. Diaw graduated with an MA from the School of Art 
and Design Grenoble. Her work has been exhibited at Le Murate, Temple University Gallery of Art, The 
Recovery Plan, Museo Madre di Napoli, Galerie Cécile Fakhoury, Galerie Saint Sévérin, and others.

MOTHER MEDUSA NURTURES AND DESTROYS, 2022.  PAYSAGE CORPORELS (SERIES), 2019-2023.  
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CREARE APPARTENENZA E 

In December 2017, the Italian Senate failed to vote 
and approve the proposed reform number 2092 
of the Italian Citizenship Law number 91/1992, due 
to the lack of the legal number of Senators present 
on the discussion to permit the voting of the 
reform. This reform would have granted the right 
to Italian Citizenship to people of foreign origins 
born in Italy or who arrived in the country before 
age 12.  
       According to 91/1992 Citizenship Law , 
someone who is born to foreign parents in Italy has 
to wait till they are 18 to become Italian citizen and 
prove continuous residence on the Italian territory 
throughout this time and has to apply within a 
certain time frame. For those born abroad and 
have migrated with their parents to Italy at a very 
young age, it is required that they undergo the 
same process as their parents. This process 
includes proving Italian residency for at least ten 
years and showing proof of individual income over 
€ 8,263.31 for the last three years. 
      

AFRO-ITALIANS AND CITIZENSHIP RIGHTS

AFRO-ITALIANI E DIRITTI DI CITTADINANZA  

A dicembre 2017 il Senato italiano non ha votato e 
approvato la proposta di riforma numero 2092 
della legge sulla cittadinanza italiana numero 
91/1992, a causa della mancanza del numero 
legale dei senatori presenti alla discussione per 
consentire la votazione della riforma. Questa 
riforma avrebbe concesso il diritto alla cittadinanza 
italiana alle persone di origine straniera nate in Italia 
o arrivate nel Paese prima dei 12 anni.        
       Secondo la Legge sulla Cittadinanza 91/1992, 
chi nasce in Italia da genitori stranieri deve 
attendere i 18 anni per diventare cittadino italiano 
e dimostrare la residenza continuativa sul territorio 
italiano per tutto questo tempo e deve presentare 
domanda entro un certo lasso di tempo. Per 
coloro che sono nati all'estero e sono emigrati con 
i genitori in Italia in tenera età, è necessario che 
subiscano lo stesso iter dei genitori. Questo 
processo include la prova della residenza italiana 
per almeno dieci anni e la prova del reddito 
individuale € 8.263,31 per gli ultimi tre anni. 

CREATING BELONGING AND 

REIVENTARE FUTURI

REIMAGINING FUTURES

BENEDICTA DJUMPAH

LAZIO

MIGRANTI E DIRITTI DEL MERCATO DEL

Since inception, humanity has been accustomed 
to the process of emigration; moving from one 
place to another in search of pasture and water 
sources and in search of means of subsistence. 
According to 2021 estimates from the World 
Economic Outlook Database of the International 
Monetary Fund, Italy has a per capita GDP (gross 
domestic product divided by the number of 
inhabitants), equal to 38.17 thousand dollars. 
       Foreigners residing in Italy increased sharply in 
the first decade of the 21st century: in 2002 they 
were 1.34 million (2.4% of the population), in 2012 
4.32 million (7.2%). Recently Italy registered a 
stable rate in the last 8 years around 5 million (8.5% 
of the population). Foreign taxpayers in Italy are 2.3 
million and in 2020 they declared income for 30.3 
billion and paid IRPEF (Personal Income Tax) for 4.0 
billion.  
       The COVID crisis has so far mainly affected 
precarious workers and supply chains 
characterized by extensive use of seasonal work 
(eg tourism, agriculture). For this reason, foreigners 
suffered a much stronger loss in the employment 
rate (-3.7 points) than that of Italians (-0.6 points). 
Despite this, foreigners produce 9% of GDP and 
are decisive in many sectors. 

MYTHS, FACTS AND REALITY

MITI, FATTI E REALTA  

Fin dall'inizio, l'umanità è stata abituata al processo 
di emigrazione; spostandosi da un luogo all'altro 
alla ricerca di pascoli e fonti d'acqua e alla ricerca di 
mezzi di sussistenza. Secondo le stime 2021 del 
World Economic Outlook Database del Fondo 
Monetario Internazionale, l'Italia ha un PIL pro 
capite (prodotto interno lordo diviso per il numero 
di abitanti), pari a 38,17 mila dollari.     
       Gli stranieri residenti in Italia sono fortemente 
aumentati nel primo decennio del XXI secolo: nel 
2002 erano 1,34 milioni (2,4% della popolazione), 
nel 2012 4,32 milioni (7,2%). Recentemente l'Italia 
ha registrato un tasso stabile negli ultimi 8 anni 
intorno ai 5 milioni (8,5% della popolazione). I 
contribuenti stranieri in Italia sono 2,3 milioni e nel 
2020 hanno dichiarato redditi per 30,3 miliardi e 
versato IRPEF per 4,0 miliardi. 
       La crisi COVID ha finora colpito principalmente 
i lavoratori precari e le filiere caratterizzate da un 
ampio ricorso al lavoro stagionale (es. turismo, 
agricoltura). Per questo motivo gli stranieri hanno 
subito una perdita del tasso di occupazione molto 
più forte (-3,7 punti) rispetto a quella degli italiani 
(-0,6 punti). Nonostante ciò, gli stranieri producono 
il 9% del PIL e sono determinanti in molti settori. 

MIGRANT AND LABOR MARKET 

LAVORO IN ITALIA

RIGHTS IN ITALY

ANAS MGHAR

PIEDMONT

thousand dollars (if we add Pakistan and 
Afghanistan it still drops), and that of sub- 
Saharan is 1.83 thousand dollars . 

Foreigners residing in Italy increased sharply in 
the first decade of the 21st century: in 2002 they 
were 1.34 million (2.4% of the population), in 
2012 4.32 million (7.2%). Recently Italy registered 
a stable rate in the last 8 years around 5 million 
(8.5% of the population). Foreign taxpayers in 
Italy are 2.3 million and in 2020 they declared 
income for 30.3 billion and paid IRPEF (Personal 
Income Tax) for 4.0 billion.  

Adding up the other income items for public 
funds (personal income tax, VAT, local taxes, 
social security contributions, etc.), a value of 28.1 
billion is obtained. On the other hand, an impact 
for public spending of 27.5 billion is estimated. 

Soul of Nations Foundation’s Advocacy and Research Program Italian Fellowship Report (April 2022)

The balance, therefore, is positive (+600 million). 
Foreigners are young and have little impact on 
pensions and health, the main items of public 
spending. But low-skilled jobs and low social 
mobility can lead to a worsening of the situation 
in the long run.  

The COVID crisis has so far mainly affected 
precarious workers and supply chains 
characterized by extensive use of seasonal work 
(eg tourism, agriculture). For this reason, 
foreigners suffered a much stronger loss in the 
employment rate (-3.7 points) than that of Italians 
(-0.6 points). Despite this, foreigners produce 9% 
of GDP and are decisive in many sectors. 

Chart:  

Comparison between the wealth produced by 
immigrants in Italy and the GDP of the EU27 
countries. Elaborations by the Leone Moressa 
Foundation, 2021. 

EU Countries GDP (billion)

Germany 3,846.4

France 2,639.3

Italy 1,888.7

Spain 1,281.4

Neatherlands 913.8

Poland 596.6

Sweeden 541.2

Belgium 521.8

Austria 433.2

Ireland 425.9

Denmark 356

Finland 269.7

Romania 248.7

Czech Republic 245.6

Portugal 228.5

Greece 188.8

Migrants of Italy 180

Hungary 155.8

Slovak Republic 105.1

Luxembourg 73.3

Bulgaria 69.9

Croatia 57.2

Lithuania 56.5

Slovenia 53.6

Latvia 33.7

Estonia 30.6

Cyprus 24.6

Malta 14.6

250.0

500.0

750.0

1,000.0

1,250.0

1,500.0

1,750.0

2,000.0

2,250.0

2,500.0

2,750.0

3,000.0

3,250.0

3,500.0

3,750.0

4,000.0

 2.   https://www.imf.org/external/datamapper/NGDPDPC@WEO/
OEMDC/ADVEC/WEOWORLD/MEQ/NAQ/EUQ
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Chart: Italian economy vs. Italian migrant economy: Comparison 
between the wealth produced by immigrants in Italy and the GDP 
of the EU27 countries. Elaborations by the Leone Moressa 
Foundation, 2021. Adding up the other income items for public 
funds (personal income tax, VAT, local taxes, social security 
contributions, etc.), a value of 28.1 billion is obtained. On the 
other hand, an impact for public spending of 27.5 billion is 
estimated. The balance, therefore, is positive (+600 million). 
Foreigners are young and have little impact on pensions and 
health, the main items of public spending. But low-skilled jobs and 
low social mobility can lead to a worsening of the situation in the 
long run.

Grafico: economia italiana vs. economia migrante italiana: 
confronto tra la ricchezza prodotta dagli immigrati in Italia e il PIL 
dei paesi dell'UE27. Elaborazioni Fondazione Leone Moressa, 
2021. Sommando le altre voci reddituali per erogazioni pubbliche 
(IRPEF, Iva, tributi locali, contributi previdenziali, ecc.) si ottiene un 
valore di 28,1 miliardi. Si stima invece un impatto sulla spesa 
pubblica di 27,5 miliardi. Il saldo, dunque, è positivo (+600 milioni). 
Gli stranieri sono giovani e incidono poco su pensioni e sanità, le 
principali voci della spesa pubblica. Ma i lavori poco qualificati e la 
scarsa mobilità sociale possono portare a un peggioramento della 
situazione nel lungo periodo.

LA VITA E LE ESIGENZE DEI RIFUGIATI

According to Il Giorno, in February 2021, when 
everyone was wondering which categories would 
be eligible to receive the vaccine first, the Ligurian 
Local Sanitary Firm (ASL) of  La Spezia included 
homosexuals, prostitutes  among the 30 
categories most subject to risk. Putting 
homosexuality as an at-risk factor on the basis of 
non-scientific evidence represents a dreadful form 
of discrimination.  
       The discourse around migration is too often 
referred to as a crisis that requires immediate 
solutions, rather than a circumstance that can be 
empathetically and humanely managed. It also 
lacks a proper distinction between displaced 
people and second-generation Italians, who also 
face systemic racial discrimination. However, legal 
and bureaucratic loopholes are consistently putting 
the lives of the most fragile at risk.  

A FOCUS ON THE LGBTQIA+ COMMUNITY 

UN FOCUS SULLA COMUNITA LGBTQIA+ 

Secondo Il Giorno, nel febbraio 2021, quando tutti 
si chiedevano quali categorie sarebbero state 
idonee a ricevere per prime il vaccino, l'Azienda 
Sanitaria Locale Ligure (Asl) della Spezia ha inserito 
tra le 30 categorie più a rischio gli omosessuali, le 
prostitute. Mettere l'omosessualità come fattore di 
rischio sulla base di prove non scientifiche 
rappresenta una terribile forma di discriminazione. 
       Il discorso sulla migrazione è troppo spesso 
definito una crisi che richiede soluzioni immediate, 
piuttosto che una circostanza che può essere 
gestita in modo empatico e umano. Manca anche 
un'adeguata distinzione tra sfollati e italiani di 
seconda generazione, anch'essi soggetti a 
discriminazioni razziali sistemiche. Tuttavia, 
scappatoie legali e burocratiche mettono 
costantemente a rischio la vita dei più fragili.

THE LIFE AND NEEDS OF REFUGEES

DURANTE IL COVID-19

DURING COVID-19

JESSICA EDEME

VENETO
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